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Генеральная Ассамблея 
Шестидесятая сессия 
 

97-е пленарное заседание 
Вторник, 29 августа 2006 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк 

 
Официальные отчеты

 

 
 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room C-154A). Поправки будут изданы после окончания сессии в виде 
сводного исправления. 
 

06-48118 (R) 
*0648118* 

 
Председатель: г-н Элиассон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Швеция) 
 
 

 В отсутствие Председателя его место зани-
мает заместитель Председателя г-н Шве 
(Мьянма). 

 

  Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 
 
 

Пункт 7 повестки дня (продолжение) 
 

Организация работы, утверждение повестки дня 
и распределение пунктов: возобновление 
рассмотрения пункта 161 повестки дня 
 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Хочу обратить внимание 
членов Генеральной Ассамблеи на документы 
А/60/989 и А/60/992, распространенные в соответ-
ствии с пунктом 161 повестки дня, который оза-
главлен «Продление срока полномочий постоянных 
судей Международного уголовного трибунала для 
судебного преследования лиц, ответственных за ге-
ноцид и другие серьезные нарушения международ-
ного гуманитарного права, совершенные на терри-
тории Руанды, и граждан Руанды, ответственных за 
геноцид и другие подобные нарушения, совершен-
ные на территории соседних государств, в период с 
1 января по 31 декабря 1994 года». 

 Члены Ассамблеи, вероятно, помнят о том, что 
Генеральная Ассамблея завершила рассмотрение 
пункта 161 повестки дня на своем 91-м пленарном 
заседании, состоявшемся 28 июня 2006 года. 

 Для того чтобы Генеральная Ассамблея могла 
рассмотреть письмо Генерального секретаря от 
25 августа 2006 года и письмо Председателя Совета 
Безопасности от 29 августа 2006 года на имя Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи, содержащиеся 
соответственно в документах А/60/989 и А/60/992, 
потребуется возобновить рассмотрение пункта 161 
повестки дня. 

 Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
желает возобновить рассмотрение пункта 161 пове-
стки дня? 

 Решение принимается. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я также считать, 
что в целях оперативного принятия решения по до-
кументам А/60/989 и А/60/992 Генеральная Ассамб-
лея согласна приступить к рассмотрению пунк-
та 161 повестки дня немедленно? 

 Решение принимается. 
 



A/60/PV.97  
 

2 06-48118 
 

Пункт 161 повестки дня (продолжение) 
 

Продление срока полномочий постоянных судей 
Международного уголовного трибунала для 
судебного преследования лиц, ответственных за 
геноцид и другие серьезные нарушения 
международного гуманитарного права, 
совершенные на территории Руанды, и граждан 
Руанды, ответственных за геноцид и другие 
подобные нарушения, совершенные на 
территории соседних государств, в период с 
1 января по 31 декабря 1994 года 
 

  Письмо Генерального секретаря от 
25 августа 2006 года на имя Председателя 
Генеральной Ассамблеи (А/60/989) 

 

  Письмо Председателя Совета Безопасности 
от 29 августа 2006 года на имя Председателя 
Генеральной Ассамблеи (А/60/992) 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): В своем письме (А/60/989) 
Генеральный секретарь сообщает членам Ассамб-
леи о том, что Председатель Международного уго-
ловного трибунала по Руанде просил, чтобы судье 
Соломи Балунги Босса, гражданке Уганды, было 
разрешено продолжать заниматься делом Бутаре, 
разбирательство по которому, как ожидается, про-
должится в 2007 году. Генеральный секретарь в 
своем письме напоминает членам Генеральной Ас-
самблеи о том, что судья Босса была избрана Гене-
ральной Ассамблеей в качестве судьи ad litem 
25 июня 2003 года на четырехгодичный срок пол-
номочий, заканчивающийся 24 июня 2007 года. Ге-
неральный секретарь также напоминает членам Ас-
самблеи о том, что пункт 2 статьи 12 тер Устава 
Международного трибунала предусматривает сле-
дующее: 

 «В течение своего срока полномочий судьи 
ad litem будут назначаться Генеральным секре-
тарем, по просьбе Председателя Международ-
ного трибунала по Руанде, для исполнения 
функций в Судебных камерах в ходе одного 
или нескольких судебных разбирательств об-
щей продолжительностью до трех лет, но не 
включая три года». 

 Генеральный секретарь уведомляет членов Ас-
самблеи о том, что Председатель Международного 
трибунала назначил судью Босса для исполнения 
функций судьи ad litem по делу Ндиндабахизи с 

28 августа 2003 года, а затем по делу Бутаре — с 
20 октября 2003 года и что судебное разбирательст-
во по делу Бутаре, как ожидается, будет продол-
жаться и в 2007 году. 

 Генеральный секретарь также уведомляет чле-
нов Ассамблеи о том, что было бы весьма жела-
тельным сделать все возможное для того, чтобы 
Международный трибунал мог наилучшим образом 
уложиться в сроки, поставленные в стратегии за-
вершения его работы. В этой связи если судье Босса 
будет разрешено участвовать в разбирательстве по 
делу Бутаре до его завершения, это, несомненно, 
будет способствовать достижению этой цели. 

 Далее Генеральный секретарь сообщает чле-
нам Генеральной Ассамблеи о том, что в соответст-
вии с резолюцией 57/289 Генеральной Ассамблеи в 
случае, если совокупный срок службы судей 
ad litem составит три года или более, это не приве-
дет к изменению объема их прав или пособий, и в 
частности не приведет к возникновению каких-либо 
прав или пособий помимо тех, которые уже сущест-
вуют и которые в этом случае будут предоставлять-
ся из расчета проработанного в результате продле-
ния времени. 

 В этой связи Генеральный секретарь был бы 
признателен, если бы и Совет Безопасности как 
вышестоящий по отношению к Международному 
трибуналу орган, и Генеральная Ассамблея как ор-
ган, избирающий его судей, разрешили судье Босса 
продолжать участвовать в судебном разбирательст-
ве по делу Бутаре до его завершения. 

 В письме на имя Председателя Генеральной 
Ассамблеи, которое содержится в документе 
А/60/992, Председатель Совета Безопасности пре-
провождает резолюцию 1705 (2006) Совета, в кото-
рой Совет, среди прочего,  

  «постановляет, что, несмотря на положе-
ния статьи 12 тер Устава Международного 
уголовного трибунала по Руанде и несмотря на 
то, что в соответствии со статьей 12 тер Устава 
Трибунала срок полномочий судьи Соломи Ба-
лунги Босса, избранной в качестве судьи 
ad litem Трибунала, истекает 24 июня 
2007 года, она уполномочивается с 28 августа 
2006 года продолжать исполнять функции су-
дьи в деле Бутаре до завершения его рассмот-
рения». 
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 Если не будет возражений, я предлагаю Ас-
самблее утвердить эту рекомендацию Генерального 
секретаря, которая была одобрена Советом Безо-
пасности в его резолюции 1705 (2006) от 29 августа 
2006 года. 

 Решение принимается. 

 Г-н Нсенгимана (Руанда) (говорит по-фран-
цузски): Правительство Руанды приветствует июнь-
ское, 2006 года, решение Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи продлить срок полномочий 
11 постоянных судей и сегодняшнее их решение 
продлить срок полномочий одного судьи ad litem 
Международного уголовного трибунала по Руанде 
(МУТР). Правительство Руанды признает, что эти 
решения позволят Трибуналу продолжать свою ра-
боту по рассматриваемым им в настоящее время де-
лам, что сделает возможным осуществление страте-
гии завершения его работы. Мы призываем Трибу-
нал продолжать свою деятельность с учетом страте-
гии завершения работы. 

 Организаторы геноцида, которые еще находят-
ся на свободе, не должны уйти от правосудия даже 
после того, как деятельность Трибунала завершится 
в 2008 году. Стратегию завершения работы Трибу-
нала не следует рассматривать как некий выход, по-
зволяющий международному сообществу уклонить-
ся от своей ответственности и своих обязательств 
по организации в МУТР или в судах Руанды судеб-
ных процессов над всеми обвиненными в геноциде. 
Мы приветствуем все надлежащие меры, направ-
ленные на обеспечение того, чтобы те, кто обвиня-
ется в геноциде, предстали перед судом и после за-
вершения мандата Трибунала. Международное со-
общество не должно позволить таким печально из-
вестным организаторам геноцида, как Фелисьен Ка-
буга и Авгюстин Нгирабатваре, и далее избегать 
правосудия. Если бы это произошло, это послужило 
бы для всех нас неправильным сигналом и плохим 
прецедентом в плане нашей приверженности делу 
предотвращения преступлений геноцида.  

 Что касается передачи дел под юрисдикцию 
Руанды, то в настоящее время руандийское прави-
тельство работает с Обвинителем МУТР, с тем что-
бы урегулировать все остающиеся открытыми во-
просы таким образом, чтобы сделать возможной их 
передачу. В этой связи уголовный кодекс Руанды 
сейчас находится в процессе пересмотра в парла-
менте с целью изучения вопроса о смертной казни. 

Мы приветствуем первые признаки того, что Три-
бунал приступит к передаче первых дел, как только 
эти остающиеся открытыми вопросы будут урегу-
лированы. 

 Что касается передачи осужденных, то прави-
тельство Руанды считает, что эти лица, признанные 
Трибуналом виновными, должны находиться в тю-
ремном заключении в Руанде — месте совершения 
преступлений. Это очень важно не только по сооб-
ражениям справедливости, но и для целей прими-
рения. Этот вопрос обсуждался правительством Ру-
анды и МУТР. Одной из главных озабоченностей 
Трибунала является отсутствие тюрем, отвечающих 
международным стандартам. Этот вопрос урегули-
рован; два года назад Трибунал провел инспекцию 
тюрьмы, построенной с этой целью, и нашел ее со-
ответствующей международным стандартам. 

 Правительство Руанды благодарит Трибунал за 
хорошее сотрудничество. Мы готовы продолжать 
работать с ним над урегулированием нерешенных 
вопросов и обеспечением успеха стратегии завер-
шения. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Могу ли я считать, что Ге-
неральная Ассамблея готова завершить рассмотре-
ние пункта 161 повестки дня? 

 Решение принимается. 
 

  Заседание закрывается в 15 ч. 20 м. 


